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Onuc IMCUUILTIHA

Kypc «Axagemiuno i mnpodeciiiHo opieHTOBaHe chmiikyBaHHsI (()paHIY3bKOIO MOBOKO)»
MOKJIMKAaHUH 3a0€31eUnTH OBOJIOAIHHA 3400yBauaMu TPETHOTO (OCBITHO-HAYKOBOT'O) PiBHS BHILOL
OCBITH TaKOT'0 CTYIEHs MOBHOiI, MOBJIEHHEBOI 1 COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTEN 3 (ppaHIly3bKOT
MOBH, SIKUH Ou 3a0e3meuuB 3/IHCHEHHS HAyKOBOTO 1 MOBCSKIEHHOIO ITUCKYpCY B YCHIH Ta
MUCHbMOBIN (GopMi, BMIHHS apryMEHTYBaTH CBOIO MO3UIII0 (PPaHIy3bKOIO MOBOIO, PO3yMIHHS
iH(popMmarii, oTpuMaHoi 13 (PAaHKOMOBHHUX HAyKOBHX JUKeped PI3HUX TUMIB (TEKCT, ayAio- Ta
B1JI€03aIUC TOILO), MPAaKTUYHI HaBUYKHU ii ONpalloBaHHS, pedepyBaHHs, Mepenadl, OCMUCIEHHS 1
MPOAYKTUBHOTO BUKOPUCTaHHSA Ha piBHI B2+ 3arambHOEBpONEHCHKMX pPEKOMEHJIAIii 3 MOBHOL
OCBiTH. MeTa NUCHMIUTIHMA: 3JIaTHICTh CHUIKYBAaTUCS 3 HAYKOBOIO CITUTBHOTOIO (paHITy3bKOIO
MOBOIO BIATMOBIAHO 10 cHenudikyd CHIemiabHOCTI 3 METO TMPEe3eHTalli Ta OOrOBOpPEHHS
pe3ynbTaTiB CBOEI HAyKOBOi poOOTH B YCHIM Ta MUCHMOBIN (opmi; chopmyBaTH 31aTHICTH 10
MOIYKY, CHUCTeMaTH3alii Ta KPUTUYHOrO aHamidy iHQopmalii 3 pi3HUX [Kepen; 30aTHICTb
TJIAaHYBATH 1 3/IIHCHIOBATH KOMILUIEKCHI JOCTIKSHHS, 30KpeMa 1 B MDKIUCIUTIIIHAPHUX Taly3sX, Ha
OCHOBI CHCTEMHOI'O HAayKOBOT'O CBITOIJISy 13 3acCTOCYBaHHS CydyacHMX iH(popMaliiHuX Ta
KOMYHIKAI[iIHHUX TEXHOJIOTiH; 3JaTHICTh A0 y4yacTi B poOOTI BITYM3HSHHUX Ta MIKXHAPOTHHX
JOCHITHUIBKUX KOJIGKTUBIB, 3JaTHICTh IUIAHYBAaTH M OpraHizoByBaTH NpodeciiiHy Ta HayKOBO-
IHHOBaIlIiHY AiSTBHICTh y Tramy3i (ijojiorii, 30KkpemMa B CHUTyallisiX, IO HOTPeOyIOTh HOBHUX
CTpaTeTIvYHUX MAXO/IIB.


mailto:olgak2270@gmail.com
mailto:opezhynska@gmail.com

CprKTypa KYpcy

I'ognan

JeRuil

ceMiHapu

cam.
podora

Tema

Pe3syabTaTtn
HABYAHHA

3aBaanHs

3micToBuii MoayJb 1
Tendances modernes et contemporaines du vocabulaire du francais.

Développement moderne de la langue francaise. Situation actuelle du francais dans les
sciences et les techniques.

2 1 10 1. Tendances évolutives | EpexrusHo [Turanns,
du frangais | crinkyBaTHCS 1 | oOroBopeHHs,
d’aujourd’hui en | B3aemonisitTu B | BUKOHAHHS
général. Les tendances | HaykoBoMy MIpOCTOpI, | IPAKTHYHUX
actuelles. 30KpemMa il | BIIpaB i

MDKHapOAHOMY, JUIS | 3aBJIaHb
pPO3B’sI3aHHSA
PI3HOMAaHITHUX
(haxoBux
BY3bKOCHEI[IaIbHUX 1
3arajibHUX 3aBJaHb Y
rany3i (imonorii Ta
MDKIUCIIUIDTIHAPHUX
JIOCJIIIKEHb.

3HaTtu OCHOBHI
TEHJICHIIT  PO3BHUTKY
(oHeTHYHOT,
rpaMaTHYHOI 1
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHO1
CUCTEM Cy4acHOI1
(dbpaHIry3pK0i MOBH

2 1 10 2. Le frangais: une | 3HaTH ocobmuBocTi | [TutanHs,
langue pour la science. | BukopucTanHs, pojb 1 | JUCKYCid,
De [I’importance du | 3HaueHHS BUKOHaHHS
langage dans la | dpaHIy3pKOi MOBH SIK | MPAKTUYHHX
créativité scientifique. MOBH HayKOBHX | 3aBJaHb 1
Usage du francais dans | qociiaxeHb 1 | BIIpaB

les publications
scientifiques.

HayKOBOTO AUCKYpPCY

3micToBuii MOayJIb 2
Langue de science: les principales particularités phonétiques, grammaticales et lexicales du

frangais.

2 2 10 3. Particularités | 3uatu ocobmuBocTi | [Iutanns,
phonétiques et | ppanIy3pK0i BUMOBH, | JUCKYCIS,
phonologiques du | 3HaTM 1 TPAKTHYHO | BUKOHAHHS
francais. BOJIOJITH OCHOBHHMHM | MPAKTUYHUX

MpaBUJIaMH  BHMOBH | BIIpaB 1
(bpaHIy3bKUX 3aBJaHb
TOJIOCHUX 1

MIPUTOJIOCHUX, & TAKOXK

TUQTOHTIB

2 8 10 4. Singularités | 3natu CTpYKTypHI, | [TuTanns,
langagieres du discours | ceMaHTHYHI, JIEKCHKO- | OOTOBOpPEHHS,
scientifique. La | crumictuuHi BUKOHAHHS
structuration textuelle en | ocobmuBocTi NPAaKTHYHHX




discours scientifique. (bpaHILy3bKUX BIIPAB,

HayKOBUX TEKCTIB, | 3aBIaHb i
MOPSIAOK iX | TEKCTIB
oprasizarii, 3acoou
KOT'epEHTHOCTI,
YaCTOTHI T'paMaTH4HI
KOHCTPYKIIi{ Ta
JeKCUYHI KJIIe Ta
BMITH iX TPaKTUYHO
BUKOPUCTOBYBATH

3micToBuii Moy 3

Le style scientifique.

10 20 5. Principes et | 3garHicTh 10 momyky, | ITuranus,
approches cucTeMaTh3aiii Ta | JIUCKYCid,
méthodologiques de | KpUTUYHOTO  aHaJI3y | BUKOHAHHS
I’écriture scientifique. iHpopMallii 3 pi3HUX | MPAKTUYHUX

JDKEped. Bosonitu | Bipas,
OCHOBHHMU 3aBJIaHb 1
NPUHITUTIAMU Ta | TECTIB
METOAUYHUMHU

3acaJlaMy  HalMCaHHS

HAYKOBUX TEKCTIB,

3HaTH 1 TPAKTUYHO

BOJIOIITH  IIAXOJaMH

70 iX CTPYKTYypH3aIlii

8 20 6. Particularités de la | 3uatu 1 Bmitu | [Tutanns,
communication IPaBUIBHO 00roBOpEHHH,
scientifique écrite. 3aCTOCOBYBAaTH MOBHI | BUKOHAHHS

KJIiIIE, AK1 | IPaAKTUYHUX

BHKOPHUCTOBYIOTBCS y | 3aBJIaHb i

NUCbMOBIM  HayKoOBi | BIpas,

KOMYHIKaIli, MpaBuia | yCHUH,

1 cUTyarii iX | MHCBEMOBHUH

3aCTOCYBaHHS Ta TECTOBUH
KOHTPOJIb

6 20 7. Poursuite du théme, | Bonoaitu [Mutanus,
des citations, des | TeopeTHYHUMH 00TOBOpPEHHS,
références 3HaHHSAMHU 1 | ompaItoBaHHA
bibliographiques  dans | npakTHuHEMH MPAKTHYHUX
les textes scientifiques. | HaBuukamu II0JI0 | BIIPAB,

BHCBITIICHHS CBOE€1 | 3aBJaHb,
HAayKOBOI1 TEMH | YCHHI,
3acobamMu  3aco0amu | MUCbMOBHH
¢bpaHIy3pK0i  MOBH, | Ta TECTOBHH
BMITH o(opMIIATH | KOHTPOJIB
TOCUJIAHHS 1 CITHCOK
BUKOPUCTAHUX JIXKEpe
BIAMOBIZHO 1O BHMOT
(bpaHIy3bKUX
HayKOBHUX BHJIaHb
3micToBuii Moayab 4

Discours scientifique et ses aspects les plus pertinents

6 20 8. Le discours | [IpesenTyBaru [TuranHs,
scientifique VS le | pesyapTaTd  BIACHMX | TUCKYCIs,




discours non | opuriHaAILHUX BUKOHAHHSI
scientifique. Problémes | HayKOBHX MOCHIKEHD | IPAKTUYHUX
relevés dans les textes | nepxxaBHOIO Ta | BIIpaB i
scientifigues et  les | iHo3eMHOIO MOBamMH B | 3aBJaHb,
publications. yCHIl Ta mNHCeMHIH | yCHUH,
(dbopmi: mpoayKyBaTH 1 | MUCbMOBUI
rpaMOTHO Ta TECTOBUH
oopmiroBaTH KOHTPOJITh
Pi3HOKAaHPOBI HAYKOBI
TEKCTH BIJNOBIIHO IO
Cy4acHUX BUMOT
(crarTs, ece,
Mpe3eHTAallisl, BHUCTYII
Ha KOH(epeHIii,
nyOiiyHa ~ HayKOBO-
HOITYJISIpHA qu
HayKOBa TIEKITisT
TOIIIO). YwMmitu
NPaBUIBHO
(dhopmyntoBaTH
IIOCTaHOBKY
npoOJIeMaTHKH,
3aB/1aHb i MeTH
HAyKOBOi  myOikarii
(paHIy36K00 MOBOIO
2 10 20 9. Méthodologie de |3natu 1 Bomoxuitu | [Iutanns,
I’argumentation. MOBHHMH  3aco0amH | TUCKYCis,
Exposer  une  idée, | aprymenTamii, yMITH | BAKOHAaHHS
I’argumenter. X MIPaBUIBHO | IIPAKTUYHUX
BUKOPHCTOBYBAaTH Y | BIIPaB i
BIIITOBITHUX 3aBJIaHb,
KOMYHIKATHBHHUX YCHUH,
CUTYyalis MMACbMOBUI
Ta TECTOBUH
KOHTPOJITb
2 8 20 10. Conférence, | Bonomitu ocHoBHuMH | [IuTaHHs,
présentation, KOMYHIKaTUBHUMU O0OrOBOPEHHH,
formulation des | KOMITETEHTHOCTAMH BUKOHAHHS
questions et des | HeoOXimHUMHU JUIS | IPAKTUIHUX
réponses, discussion. | mpe3eHrarii BIIPaB i
Leurs eXpressions | omnpamboBaHOTO 3aBJIaHb,
linguistiques. Martepiany yCHU,
IOCIIIKEHHS, IMUCHMOBHUI
XapaKTEepUCTUKH MOTO | Ta TECTOBUH
pe3yiIbTaTIB, KOHTPOJIb
MIPOBEICHHSI HAyKOBOI
JUCKYCIT
Ianexc B
MaTpHIli IIporpamHi KOMIETEHTHOCTI1
OI1
3K2 3aTHICTB A0 MOIIYKY, CHCTEMaTH3allii Ta KpUTHYHOTO aHallizy iH(opMarii 3 pi3HUX
JDKEpen
3K 3 31aTHICTh TUTAHYBATH 1 3/T1HCHIOBATH KOMITJICKCHI JOCIIJKEHHS, 30KpeMa 1 B




MDKIMCIUIUTIHAPHUX TaTy35X, HA OCHOBI CHCTEMHOTI'O HAyKOBOTO CBITOTJISY 13
3aCTOCYBaHHS Cy4acHUX 1H(GOPMAIITHUX Ta KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.

3K 4 31aTHICTh CHUIKYBaTHCA 3 HAayKOBOIO CIIUIBHOTOIO YKPaiHCBKOIO Ta 1HO3EMHOIO
(aHTN1HCHKOI0 200 THIIOK BIAMOBIIHO A0 Cren(iKu CHEeliaJbHOCTI) MOBAMHU 3 METOKO
mpe3eHTalii Ta OOrOBOPEHHS pe3yNbTaTiB CBO€I HAayKoBOi pOOOTH B YCHIM Ta
MUCHMOBIH opMi.

3K 7 31aTHICTB A0 y4acTi B poOOTI BITYM3HSAHUX Ta MDKHAPOAHUX JTOCIITHUIIBKUAX
KOJIEKTUBIB
OK 6 31aTHICTh TUTAHYBATH 1 OpraHi3oByBaTH MpodeciiiHy Ta HayKOBO-1HHOBAIIHHY

TISUTBHICTB y Taity3i (i1oJorii, 30KpemMa B CUTYaIisiX, 0 MOTPEOYIOTh HOBUX
CTpaTerivyHuX MiIXOiB

[IporpamMHi pe3ynbTaTH HABUAHHS

BukopucroByBatu iH(opMaliifHO-KOMyHiKaliifHi TeXHOJOT1] Y nmpodeciiiHiil HayKoBO-

I1PH 8 . VR .
IHHOBALIMHIN AISUIBHOCTI.

EdexTuBHO CIKYBaTHCS 1 B3aEMOJIISITH B HAYKOBOMY IPOCTOPi, 30KpeMa i
I[TIPH9 | MibkHapogHOMY, /Ui pO3B’sI3aHHS PI3HOMAHITHUX (paXOBUX BY3bKOCIELIATbHUX 1
3araJibHMX 3aBJaHb Y Tamy3i GUI0NOriT Ta MDKAUCIUILTIHAPHUX JTOCIIKCHb.

[Ipe3eHTyBaTH pe3yNbTaTH BIACHUX OPUTIHAJBHUX HAYKOBHX JIOCIIKEHb 1HO3EMHOIO
MOBOIO B YCHil Ta nuceMHil (hopMi: MPOIyKyBaTH 1 TpPaMOTHO O(hOpPMITIOBATH

[TPH 10 | pi3HOXaHPOBI HAYKOBI TEKCTH BIAMOBIHO JI0 Cy4aCHHX BUMOT (CTaTTH, ece,
Mpe3eHTallis, BUCTYN Ha KOH(pepeHIlii, my0aiuHa HayKOBO-TIOMYJISIPHA UM HAYKOBA
JICKIIiSl TOIIO).
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De Boek Universite, 1996. 152 p.
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IMosiTHKa oLiHIOBAHHSA

e [IloniTuka monao AeniaiiHiB Ta nepeckyaaganHs: PoboTu, ki 37aI0ThCA 13 MOPYIIEHHSAM
TepMiHiB 0e3 MOBAXHUX TNPHYHH, OLIHIOIOTHCA Ha HWX4YYy OWIHKY (-10% Big OIiHKH).
IlepecknananHss MOJYTIB 1 TeM BiJOyBae€TbCs 3a HAABHOCTI MiATBEP/HKEHUX MOBAXKHUX
MPUYMH (HaNpUKJIaa, JOB1JIKa B JiKaps).

e [Tloairuka moao akageMiuHoi 100povecHoOCTi: Yci MUCHMOBI poOOTH MEPEBIPSAIOTHCS Ha
HasABHICTh TUIATiaTy 1 JOMYCKAIOTBbCA JI0 3aXHCTy 13 KOPEKTHHMMH TEKCTOBHMU
3ano3nyeHHsIMH He Ounbiie 20%. CrucyBaHHS MMiJl 4ac KOHTPOJBHUX POOIT Ta €K3aMeHIB
3a0opoHeHi (B T.4. 13 BHKOPHCTAaHHSIM MOOUIBHUX JeBaiiciB). MoOUIbHI NPHUCTPOI




JIO3BOJIIETHCS. BUKOPHCTOBYBATH JIUIIE IIiJi Yac OH-JIAWH TECTyBaHHSA (HANpPUKIAL, Y
cepenosuii MOODLE).

IosiTuka moao BiaBinyBaHHs: BinBinyBaHHS 3aHATH € OOOB’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM
OIIIHIOBAHHS, 32 SIKE HAPAaXOBYIOThCS 0anu. 3a 00’ €KTUBHHUX MPUYHH (HAPUKIIAI, XBOpPOOa,

MDKHApOJIHE CTOKYBaHHs) HAaBYaHHS MOX€E BiI0YBaTHCh B OH-JIAH ()OPMI 32 TIOTOPKCHHIM
13 KEpIBHUKOM KYpCY.



OuiHoBaHHA

OcTtaro4Ha OIliHKa 332 KypC PO3PaXOBYETHCS TAKUM UHHOM:

Buau oninoBaHHSA % BiJ 0CTATOYHOI OLiIHKH

3microBi Moayii 112 (temu 1 — 4) — ycHe ONMUTYBaHHS,

BUKOHAHHS TPAaKTUYHUX 3aBJaHb 1 BIpaB, PO3B’SI3aHHS 25

TECTIB

3microBi Moaymi 3 i 4 (temu 5-10) — ycHe OonmuTyBaHHS,

BUKOHAHHS TPAaKTUYHUX 3aBJaHb 1 BIpaB, PO3B’sSI3aHHS 45

TECTIB

[HMBiyanpHa MUCHbMOBA pOOOTa 10

Ex3amen (temu 1-10) — ycHe 1 MHCHMOBE OIUTYBAHHS 20

Ikana ouiHIOBAHHSA CTY/IEHTIB

ECTS Banau 3micT

A 90-100 BiJIMIHHO

B 85-89 no0pe

C 75-84 no00pe

D 65-74 3aJ10BUIBHO

E 60-64 JOCTaTHBO
FX 35-59 HE3aJJ0BUIBHO 3 MOKJIMBICTIO TOBTOPHOTO CKJIaJIaHH
F 1-34 HE3a/I0BUIBHO 3 000B’SI3KOBUM MOBTOPHUM KYpPCOM




